
°

¢

°

¢

°

¢

Copyright © CPDL 2022

Please forward corrections &c to RichardMix@hotmail.com

Be ne- di- ctus- Do mi- nus- De us- me us,-

Be ne- di- ctus- Do mi- nus- De us- - me us,-

Be ne- di- ctus- Do mi- nus- De us- me us,-

Be ne- di- ctus- Do mi- nus- De us- me us,-

qui do cet- ma nus- me as- ad prae li- um,- -

9

qui do cet- ma nus- me as- ad prae li- um,- -

qui do cet- ma nus- me as- ad prae li- um,-

qui do cet- ma nus- me as- ad prae li- - um,-

et

17

et di gi- -

et di gi- tos- me os- ad bel lum,- - -

et di gi- tos- me os- ad bel lum,- - -

C

C

C

C

&

b

Blessed be our Lord my God,

Psalm 144; Exodus 15

(Douay 1609) 

Benedictus Dominus Deus

…Omnes gentes plaudite
Antoine de Févin

Motetti de la corona 1, 1514
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and my fingers to warre. (Ps. 144:1) #
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Thy right hand, o Lord, is magnified in strength:
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thy right hand, o Lord, hath strucken the enimie.
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And in the multitude of thy glorie thou hast put downe [th]y aduersaries. (Exodus 15:6-7)
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[Secunda parte] Al ye nations, clap hands:

Ps. XLVI/47:2-4

(Apt for OT 13)
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make iubilation to God in the voyce of exultation.
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Because our Lord is high, terrible: a great King ouer al the earth.
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